r . ” 
3 
A 
96 „ 


3 


— — — — 


4 % 
: 
: Fa , 
— > 
. 
3 
> * 
- = 
* 
* * 
4 
a. 
** 
* * 
” * * 
X WT 
* * $ 5. 
Pn * . 
— 
=> « 
7 * «> 
> 7 
888 
8 * 
Ayr 
— by 2 
* 
* * 
__ 
VR E * 
. «4 
-, 2 
> - hs - 4 ” + 
. x n b WA” * a 
; . 2 — 
1 Fi 4 v4 I. . : 
. 2 — 6 5 
a 6 x os 1 
f 3 = 1 5 
4 r ? ; 5 "I £ \ 
: r 5 N . . 
* 1 * 
' A «2 - 
* 
n 
— 4 - 
1 . 
1 
- 
7 0 
— 2 
* * 
2 A 
” a 
I b A 3 
7 
Fe. ts 
7 
— - s 
2 1 * 
- - 5 
. 
. - Y * 
E 
* * ar 
- N * 
5 K 
- » 
L x 
* 8. n 
” 
4 2 . 4 F m Z 
: wy 
* * N , 
* 
8 4 ” 
9 i * — a P * 
1 : J * A - SY * 
” ; : ? 5 x 
9 : ; . : 
3 . 8 


— eters re 


FFP 


— 


—— 7 ws 


Publiſhed "the Holders of the original Edition 
by whom this pamphlet may be had (gratis) on aps 
Ir. STOCKDALE). 5 
W Ex F. nA AHD, PETTER LANE», | 

© 2 © NucnuBeR, 179% mu 


42257 4 at Era vi 
— . 


— — —ä—ͤ— — 


Se A — 
— 


5 


— ns woeiere wage 


—— —  — —— 


—— helen ne rn ne CO CIOS 


— — — 


— — — 


5 
BK x * 
> 
iY * 
3 » 
5 — 2 
— * 
a 
* 
* ” 
. 1 
7 
X = 
mm 7 
= 
© 
2 
* 
24 * 
5 pf 
72 
= " 
by 
V2 — 
2 2 
* . 
[3 
* 
oh 
wy 
+ 
b 
1 7 
0 
? 
4 
4 
* 


* 


143 


— 3" 


| | THE FOLLOWING 
FSTRICTURES 


ars Jus as theſe, from amid 1 the. mf 
"a8 eferving 4 2 publick attention : f 


Bs, BRITISH CRITIC. 


„Wr have often obſerved that few, very few in- 


« deed, of the tranſlations from the German, ſeem, 1 in 
« our judgment, at all likely to benefit the cauſe of 
© morality, or to form any defirable addition to the 
« literature of our country. The preſent publication 
« 1s marked by the greateſt extravagance and improba- 
« bility, and is, in many places, highly offenſive to de- 
« licacy. - Yet we will not pretend to deny the author 
« the praiſe of conſiderable ingenuity, and of a variety 
« of well-contrived incidents. This commendation 
«© however is confined to the original author; the 
« tranſlation is very exceptionable. Mr. Wennington 
« 18 probably a foreigner, and this circumſtance alott2 
«© can excuſe innumerable errors in ſtyle and phraſeb- 
“Jogy. Various words occur, which our language 
* diſowns, and which are too frequent for {pecifica- 
« tion. Why the work was tranſlated we can bardly 


imagine, unleſs it were by way of exercile to an in- 


c dividual defirous of becoming an adept in the Ger- 
bas man language, and in our own,” 1 
AS | ”  ”COM- 


» 
# 2 
I 1 
2 


my 


2 


1 
3 


COMMERCIAL AND ART CU. 


Ir ever a fair female reader, in the families 


6 of our rural friends, ſhall - deign to glance upon 


* theſe pages; we ſhall beg leave to inform her, 


that of all the novels we have lately peruſed, the 


«© MAN of NATURE is one of the moſt innocent and 


« the moſt pleaſing; that of all our late tranflatigns 


c« from the German, it is, perhaps the beſt ; and that 
c though Mr. WENNINGTON might have ſpared his 
„ notes, and ſome occaſional affectations of ſtyle,---he 


cc deſerves our beſt thanks both for ſelecting this 


volume for tranſlation; and for ace his talk ſo 
6 well.” 4 
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- WEEKLY REVIEW; OR, LITERARY. JOURNAL. 

« VERY pompouſly has this German novel been an- 
„ nounced to the public, while tranſlating. It ap- 
© pears, at length, printed on a moſt excellent paper, 
c with a tolerable type, and delicately hot- preſſed. 
ee Theſe are charms of no little value, to thoſe, who 
„ purchaſe books without any inclination to read 
c them; and to ſuch alone can we conſcientiouſly 
6 en, the preſent performance. We ſay this 
& with the leſs reluctance, as a reſpeable liſt of ſub- 
e ſcribers may poſſibly have reimburſed the Tranſla- 
c tor; who, certainly, whatever may be his know- 


* ledge of the German language, is but little qualified 
* to write Engliſh, It is time to ſpeak plain“; for 


* Our criticł intended to bade written plainly, and to have 


inſerted plain amongſt the vulgariſms at we end 12275 bis frrictures | 


by way of partaerfhip. T. 
. a (0 this 


3 
£ 
ER munen 22 f * wh, 4 $513% 4 . 
n ng in R n TY ; 
2 5 g +” * 1 0 \ : 


* 
e this gentleman informs us, at the end of his work, 
that he is preparing for the preſs, and for ſpeedy 
publication, Minor Poems and Effays.” If this 
be true, and he is “ not incorrigible, we adviſe him 
« to apply inſtantly for affiſtance to ſome of the many 
« hundred + ingenious men who may be found ſuffi- 
« ciently at leiſure to afford him what he ſo much 
« needs on reaſonable” terms. We have not the 
« ſmalleſt knowledge of Mr. Wennington; but in- 
« cline to think, if he be, in reality, a native of this 
country, he is a very young man, of ſome reading, 
« who has been too much abroad to have duly culti- 
% vated his mother- tongue. Affectation, : vulgarity, 
« croſs error, and total want of taſte, are every where 
bs e yet, amidſt the confuſion which tbeſe 
<« create, may be diſcerned ſome gleams of good ſenſe 
« beyond what might be ſuſpected by a ſuperficial 
«© obſerver ; and manifeſting, perhaps, in ſome degree, 
« the gleams f even of genius, labouring for ex- 
« preſſion. This is a ſtate on which we cannot bring 
* our minds to look with indifference. We ſhall, 
« therefore, add no more patigs to a man 8, probably, 
of much feeling; who has had an irregular or im- 
« perfect education; and been induced, unadviſedly, | 
too ſoon to commit his writings to the preſs. 


* [be] Remember it is the author who ſpeaks, and not te chi 
rater : the language of an authorought, always, to be correct: that 
of bis characters may, very frequently, be "RF and as far as 
he is concerned, adviſeably ſo, becauſe natural. N. en 

_ + Hundreds of ingenious men. T. — 58 

+ Gleams manife/ting other gleams. T. : 

5 He means 70 thoſe of a man. WO 5 
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Now cle Heloite of tbeir great N mk . 


© 


ee This German novel, the Tranſlator aſſerts, un- 


© accountable as it may appear, was purchaſed! at 
% bookſeller's ſhop, the proprietor whereof, a poor 


192 Nee for his ſum total in trade, a ſingle 
& book.“ Though the name of Miltenberg ap- 
e pears in the - title-page,, the work is ſuppoſed by 
« ſome to be a production of Aug. La Fontaine. The 
original, viewed through the diſadvantages of ſuch 
« a tranſlation as we/bave deſcribed, 1s by no means 


c deſtitute of imagination ; and worſe novels have 


« certainly been tranſlated, and ſometimes admired. 

cc - The author is in the ichool of Roufleau'®, but not a 
« the higheſt; clas. | 3 

„Lord, Hillnet, | an Engliſh 3 diſguſted 
66 with the world, by falſe friendſhip, female infidelity, 
* and the ingratitude-of.courts, ſecludes himſelf from 
* ſociety, and brings up his ſon William as a, Pupil 
« of Nature. The wild ideas of this young man; and 
* his amours, terminated by his union with à Child of 
Nature, the daughter of an oriental recluſe, whom 
4 he bri ings, with, her parents to England; form the 
+ ſubject matter of this novel. The firſt interview of 
ee the children of nature will afford a favourable ſpeci- 

temen of the work; in which we need not point out, 


«to any intelligent - the , of ER of the 
by Tranſlator.” 


4 * % e f * 
* = : : « 
* * ri 


„ The ſtudents ws once Re" upon the Ds 1 Rouſſeau 5 


Jehapl, appear 3 be better known to this gentleman than to the 


Tranſlator : "pert aps, among/t them, may have been ſome to whom 
Miltenberg zig bi N but, as Dibdin 1 Os Jpcating 


of Hon our, 


L only lay 1 Mo find it!“ n 
325 this ge nileman put upon a par. ewith der Notes Meviſch the 


+ ** 


He, 


He, next, quotes from page 378. J. 5. bottom, to the 
end of Section KL, and, then, proceeds: 5 


cc As the above very favourable extract, notwith- 
« ſtanding it's imperfections, might not ſeem to war- 
rant ſufficiently what we have remarked as to vul- 
« garity, &c. we mult, with all our tenderneſs for the 
e tranſlator, remember what is due to the public and 
c ourſelves. We ſhall, therefore, conclude with a 
66 few indiſputable inſtances, ſelected at random.“ . 


« He loved Fanny better than all the wodd: and. de 
« ther's object: ons, whether to the A Uinefs of her dreſs, her 
Apple. -pye behaviour,“ &. 5 | fo 
Fu chops wrapt his night-gown cloſely abont him,” 2 Fg 
„ The officer / ore awa y, growling in the SCixx ard. 5 
He jabbered a parcel of confuſed ſtaff? 


My deareſt TR tet v us n or” them A i on worthy 


« Englanders.” 


The parſon's wig teuittered with amazement, at ſeeing ſuch 
* a troop of folks galloping Drggledy-piggledy. 


. Should this gentleman perſiſt i in bringing out t his 
ce propoſed work, we hope he will appear to more ad- 


ce vantage as an original writer than he does as a 
00 tranſlator.” wt 


7 This 5 Fin chefs ts the Tron. 
| ſlator, has been ſo copioufly. honoured, be un- 
derflands extended. ta three numbers only, yield- 
ing, too "ſoon, alas, to the inexorable fheers" 


| be, N therefore conſider as @ fortunate cir- 


| cumſlance to bave e in, ee in hoy: 
nick of time. 8 


28 FR 


OY 


NEW LONDON REVIEW. 


It is to the Editor hereof I have confined the 
principal of theſe obſervations ; for, of the reſt, it 
is probable they will no further interęſt the reader 
than in provoking a ſmile at their contraſtedneſs ; 
a ſneer at licentious effrontery, or at an exceſs of 
adulation, uncourted, and unw! A 88 WE 


« Tax author of this Curious and intereſting novel 
ce js, as the tranſlator juſtly obſerves, a genius of no 


&« ordinary claſs, He appears to have carefully ſtudied 


« the primary aſſections of the heart, unmixed with 
< the refinements of poliſhed ſociety, and unpolluted 
© by the corruptions of worldly depravity. But, how 
cc ever accurate his conception of natural feeling may 
« have been, it remained for him to make human 


action ſtrictly conformable to that conception. A 
* more arduous taſk could not well be imagined, and 
«© the © Man of Nature' is the reſult of his labours. : 


« Lord Hilnett, the father of the hero of the novel, 


had been betrayed by the friend whom he raiſed to 


* honour and opulence, and groflly injured by a bro- 
* ther for whom he entertained the pureſt affection. 


Diſguſted with the world, he reſigned his employ- 


« ments at court, and retired to his paternal eſtate to 


enjoy, in the company of his wife, a beautiful 


« woman, that peace of mind which he could no 


longer find in fociety. The offspring of their union 
« was William; but while his Lordfhip indulged in 
the rapturous conviction of a felicity at once mutual 


«© and 


X. 


4 


* 2 * um A > had 8 N 3 of, 2 
* — 
5 , 
} 3 


et and complete, he is 3 by his wife, wha 
« elopes with an adventurer, and attempts to blaſt 
60 her huſband” 8 character . tales of the fouleſk 
60 flander. 5 EE. 
« Lord Hilnett bios. a cad milunthroniſt 
and determines to ſeclude himſelf from mankind. 
He accordingly : retires to a ſolitary vale on his eſtate, 


accompanied by one faithful ſervant, and reſolves, . if 


« by a new mode of living and education, to, make his 
« fon William, then an infant three years old, a man 
« of nature, The conduct of the father and ſon in this 
öſequeſtered retreat, and the adventures of William 
Ge after his eſcape from it until-his marriage, which are 
« yarious and ſtriking, employ the talents of the 
author in exeroplifying his. favourite object of con- 
cc traſting the general manners of ſocial life with the 
pure effuſions of nature. 


«186 plot, fanciful, as it is, affords 8 hs | 


5 fas deep reſearch into the nature of the buman mind, 
« and leads to an'extenfive field of moral ſpeculation. 
« The reader i is left at full liberty to deduce inferences 
« from the var tous combinations of ideas which are 
introduced in the work, and it might be hazardous 
« in us to anticipate what belongs more to long and 
« ſerious contemplation, than to conciſe remark. The 
incidents are lively, and varied. They are, indeed, 

« occafionally brought forward with a boldneſs that 
* <laughs to ſcorn” the creeping and common-place 


& formalities of ordinary life. Yet, with, all their 


« defects in point of regularity, probability, and con- 
© nection, we feel no e in preferring them to 


66 the 


& the modern falmagundi of ſpectres, necromancers, 
tc and prodigies, and the ridiculous tales of knight- 
« errantry and Gothic barbariſm, that were in repute 
«© only when learning was deſpiſed and the arts were 
ic oppreſſed and baniſhed, _ 1 
ce The author has certainly exerted his talents NY 
ce ſucceſs in giving a finiſhed picture of William Hill- 
cc nett; but the neceſſary relation that ſhould exiſt 
ce between him and the other characters has not been 
& ſufficiently attended to. The chief merit of the 
cc novel confiſts both in the deſcription and imitation | 
* of genuine paſſion; but the deſcription is often 
* languid, while the imitation is pure and animated. 
We cannot ſuffer the liberties, which the tranſlator 
cc has aſſumed in the execution of his taſk, to paſs 
ec without our moſt unqualified reprobation. He tells 
« us that the language of the German writer 
1 glaringly bounded,” and that 'he has, e : 
ce been obliged to hazard a variety of new, obſolete, 
'« and provincial modes of dition, to adorn the 
production with a diverſity of ſtyle. We readily 
c admit, that, without a judicious diverſity of lan- 
«© guage, the moſt intereſting ſtory muſt, in a great 
* meaſure, become dull and ſpiritleſs. But the co- 
© piouſneſs * of the Engliſh language, in its pureſt ſtate, 


* This is taking for granted what I ſtrenuouſiy conteſt ; what I 
bave already, by examples, (but in an eſſay at preſent unpubliſhed) 
conteſted, and the contrary whereof ] hope to demonſlrate, that both 
the Engliſh language, and moſt other languages, are not /uffi- 

cienily copious; and that, to defect in copiouſneſs, excluſively of 


many other points, much of that ambiguity in ſenſe, diſcernible in 
4 tbe very beſt writers, is _—_ T. 


cc would 
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ec co certainly Las "RUIN adequate to the 3 
« taking. TO introduce new terms without the 
ec ſanction of a great authority 1 in the republic of let- | 
« ters, is a preſumptuous innovation and a dangerous 5 
« precedent ; to revive obſolete words, tends to the 
« deſtrution of that true taſte in compoſition which 
was eſtabliſhed by the diſcontinuance of them ; and 
« to adopt provincial modes of diction, muſt, by 
c preferring particulars to generals, produce obſcurity 
« and confuſion. Tranſlation is of itſelf attended with 
4 fo many bad conſequences, that no apology can be 
« offered for Mr. Winnington's conduct in the in- 
« ſtances to which we have alluded. Our greateſt 
« philologiſt has juſtly obſerved, that no book was 
« ever turned from one language into another with⸗ 
« out imparting ſomething of its native idiom; ; 
ic and if to this unavoidable evil we add new, obſolete, 
and provincial modes of diction, . the whole fabric 


« of the language may be ultimate overturned by 
„ ſuch exceſſive liberties, 


« Notwithſtanding theſe abuſes, which appear to 
« have been hazarded by Mr. Winnington as ſo many 
«© experiments, the general merits of the tranſlation 
« are conſiderable. | 

« His notes are remarkable for the freedom with 
which the faults of his author are pointed out and 
« cenſured; but we are not always inclined to agree 
* with him in the ſeverity of his obſervations. - 

“The work is elegantly printed; and a few copies, 
a independently of thoſe ſubſcribed for, we are in- 
formed by a note of the tranſlator, may be had of 


« Meſſrs. Robinſon, en and Davies, Stookdale, 
« and mas Pr 
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ec enced unkindneſs from a friend, who 
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MONTH LY MIRROR. e e 


” 4 THAT a r peruſal of this work, in the W * 


&« man, ſhould have. induced Mr. Wennington to xen- 


« der it into Engliſh, is by no means matter of aſtoniſh- 


ment, for we have ſeldom met with a more finghlarly 
c intereſting production. y 

«© The father of William, (the hero) ri experi. 
e had raiſed 


imſelf from o 


ce from adverſity. to. honour, ſeclude 


« ciety, to enjoy the comforts of domeſtic bliſs in the 


« boſom of his wife. William i is their offspring, and, 


„ when the father! is flattered, with the fond hope of 


« mutual bliſs, i in the comforts i a ſon, the wife elopes 
with another, and attempts, by every artifice of de- 
« traction, to blaſt her huſband's fair fame for ever. 
„With a mind worn down by the ingratitude of his 
e wife, he quits his abode for a more ſequeſtered ſpot, 
ce accompanied by his ſon, and a. ſervant in whom he 

cc can confide; and he reſolves to educate William a 
© MAN OF NATURE, Who was at that time but- three i 
« years old. The object. of the author is evidently to 

« eſtabliſh the ſuperiority of man, educatedin a ſtate of 
natural ſociety, to that which he receives in a life of 
„ poliſh and refinement. The incidents are very inter- 

« efting. The character of William is delineated very 


cc powerfully indeed ; and his adventures, from. the 


«© moment of his retreat with bis father, until his mar- 
„ riage with an amiable woman, are ſingular and 
affecting. . : ; 

„The tranſlator has a firong claim upon our thanks 
ce for this production, and if his notes now and then 
« exhibit pedantry and affectation, it would be unkind, 

© upon the whole, to withb old from him our r decided 
© approbation.” / 


15 


* 


* As the lotter which follows, may, in ſome meaſure, 

be ſaid to uſher forwards theJubjeft, I have judged 
N 7⁰ a it da has Ts 
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gr Fw weeks ago I did myſelf the 


85 honour of ſending you a ſmall publication from the 


„German, and I beg leave, through your means, to 
« expreſs my thanks to the Criticiſers in the New Lon- 


don Review for the notice they have taken of it. In 


* their ſtrictures upon the Author, Miltenberg, they 
© have my unqualified concurrence, and, indeed, T 


« ſcarcely think it poſſible, in the ſame compaſs of. 
« words, to have met my ideas better. With reſpe& 
eto particular phraſes; in the tranſlation, I well remark | 


«© the exceſlive cenſure they have received, though 
* not from all, yet, from various quarters; but am 
6 ſorry to ſay that my ſentiments, after confi dera- 


tion not only ſevere but. inceſſant, continue entirely. 


.* heretical. Time, Sir, which foſters, which matures : 


« which has often ſtamped with legitimacy the deſerted 
child of adventure: which has, ſooner or later, 


" operated as the teſt of truth or of prejudices, of what 


« is natural or what is affected: will determine upon 
our preieniongy and I „ Fe 


„ With much W No. 
© THE TRANSLATOR.” | 


. 7 1 * ; 


5 


* 


EN P R 0 55 M. 

Ir was not, oviainelly my intention tb have trou- 
bled the Publick with any defence of this book, be- 
lieving it, if not in the preſent moment (when reflec. 


tion might be operoſe, unwelcome, or prematurely 
urged) yet, in one at no great diſtance, ſufficiently 


able to work out its ſalvation ?. I had, beſides, 4 
pledged myſelf, from a perſuaſion that labours, howſo- 


ever cautiouſly attended to, are ſeldom or never free 
from abundant error, to ſuſtain the correAive hand 
without murmuring. I repeat the promiſe; but I, at 
the ſame time, defire to inſinuate, that correction is not 


maſſacre ; and that I look upon myſelf as abſolved 


from obedience, when is propoſed to be ſubſtituted 
a puniſhment wholly tranſeending the crime ; ; the axe 
of the Lictor, for the wigs. | 

The Jaws of criticiſm, ſimilarly with other 15 
may be conſidered as eſſential bleſſings, when directed 


by extenſive minds, or as deteſtable evils, when under 1 
the actuation of the ſhallow or the malevolent ſpe- 


culatiſt. 
With the many, and the different, views of Gatter 


ing the idle, of amuſing the buſy, and enlightening 


5 quod, optanti, divum promittere nemo 

« Auderet, wvolvenda dies, en, attulit, ultro!“ 

It is ſcarcely three months Ance the firſt appearance of this novel, 
yet, already, I bave bad occafion to obſerve ſeveral of its peruliari- 
ties in idiom adopted, and by writers of not the meanęſt order. 


the 
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thors, have been dragged from their reſpedtive works, 
and exhibited as a concentrating focus. of whatſoever 1 is 
luminous or whatſoever is ardent. That theſe beauties, 
indeed, have Principaliy been choſen from Authors 

who no longer exiſt, is indiſputable ; and, had they, 


been entirely ſo, the preſent attempt, wherein- pre- 
ſumption, not unmixed perhaps with a few flreaks of 


reſentment, bas no doubt its ſhare, would certainly 
have been ſuppreſſed. | 

It is, however, time to ſet about an enquiry whe- 
ther the contemptuous ſtrictures of certain perſons : ar- 


rogating to themſelves the title of Reviewers, bs 
founded in wiſdom. or in juſtice, or be the offspring, of 
low malignity and of confirmed ignorance. Unde 


this impreſſion, and for the advantage both of the 


preſent and future generations with whom, prohably, 


the inconvenience of daring to think, or daring to feel 


might be increaſed by the, lecture of ſuch criticiſms, 


the paſſages now pointed out are ſubmitted ; and, as 


the gauntlet is thrown, fearleſs, down, it 1s 8 | 

that a ſeleQion be given, individually, of an equal 
number of ſentences 1 in an equal extent of Pages, that, 
in competition, ſhall obſcure, or even greatly excel. 


I wiſh not to be miſunderſtood: vanity is, I confeſs, 


a fooliſh quality, anger a pernicious one: there are, of 


theſe, notwithfancin g, ſhades; and both of them are, 
I fear, more frequent inmates than will at firſt be ac- 
knowledged; they will, moreover, with the Judicious, 


be conſtantly apportioned by the guaniities of the ag- 
Sreſſion, and by the principles. of the ESE: 
3 "To 


* unioflruRted, the e they are. filed, of Au- 


* 


To undermine a | rooted prejudice i is an Abi un. 
dertaking to make a fingle proſelyte, by no means 
exempt _ difficulty : ſmall is the number of readers 
of novels, I imagine, who have looked for much beyond 
an eaſy entertainment, in them, or, if any ſpecits of 
knowledge, that only which is termed a knowledge of 
men and manners; yet, 1 would gladly. think, that 
ſomething more is within the ſphere of capability 
whether, in my ſequeſtered endeavours, I have been 
fortunate enough to have proved this, I may, indeed, 
have wiſhed, but wiſhes are not, invariably, the har- 
bingers of ſucceſs, and determination i is the undoubted * 
province of another. . N 
The book having flimulated curioſity; areuzed un 
belief, or enforced conviction, each perhaps in turn, 
contrariety of ſentiment has been the reaſonable reſult; 
and it has been judged adviſeable to exhibit, in th# 
language of the writers themſelves, the bearing-places 
upon which, with the analogy of keyſtones to an varch, 
their various opinions have reſted. | 

Language is good, or is bad, in proportion to its = 
eſſects: the grovelling and the elevated, therefore, be- 
ing merely comparative, are of equal uſe, provided 
their reſpective introductions be of equal propriety: 
no writer of judgment ever yetattempted to engraft the 
ſtrains of epick on thoſe of a laſt dying ſpeech, or of a 
moving copy of a letter ; nor ever yet characterized a 
good natured Punch, or an ill natured Critich, in thoſe 


27 


of Thomſon's Hymn, or of Milton's Lycidas we | 
We muſt, I believe, admit, that the car, jointly 
with its filter organs of ſenſation; is ſometimes alarmed 


upon 
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upon 80 it ough not. t to he: we Fan wh com- 
placency to the expreſſion « let it remain, while that 
of“ ſuffer it remain would ſtartle: we would, by no 
ſuggeſtion, approve * Jet it to remain * although 
* ſuffer it to remain depend upon a conſtruction of pre- 
ciſe affinity: but a period may arrive when theſe, like 
other bugbears, {hall retire ; and no veſtige excepting 
that, be left, ariſing from the aſtoniſhment they were 
once terrific. | 

Again: is not a Fs a of 3 et ich 
ble in the following, or ſimilar, ſentences—*® to direct 
him 7 perſue to perſuade him to leave - to requeſt her 
to relent? Is there a word equivalent, in all its of- 
fefts, to diſcerptible ? or will you tell me that ſeparable 
is If the exemplification of theſe, or the like, be, 
as I ſuppoſe, what the Criticks have thought fit to 
_ banquet upon under the names groſs errour, affetedneſs, 
and the reſt,-may I not, in charity, be permitted to 
ſay, with bim the pattern of every charity, Forgive 
them, Father, they know not what they do!“! 

It is contended, in. another place, that, of certain 
words, derivatives from. the French, the meanings 
cannot be conveyed in our language with the fame 
force in the ſame compals ; the eleareſt mode, there- 
fore, is to angliciſe fuch words: but I will go further, 
by aſſerting chat in every language are particular words 
which can with difficulty, if at all, be rendered in and- 
ther with precifion. I will give one inſtance in the word 
ive, whach I defy the ſcholar to furniſh a een 
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of, that mal be nase its weaning, FF 


Te ſs,” 18 felt by every perſon who knows F Nene 2 


even the ſimplex munditiis of Horace, der the moſt | 


*z* 


approaching to it, is not exact. 
A Critick, whoſe diſcerning int is tolerably appa- 


Tent, ſpeaking of Miltenberg, has paid him a ſtriking 
and juſt tribute of diſtinction; but I would candidly 
aſk him whether, when he yd that by the intro- 


&« duction of new, obſolete, or provincial words” upon 


certain occafi ions, the fabrick of a language is in 


danger, if we confider that it is intended to intro- 


duce, only, not to expunge, —that. introduftions are 


meant to inſtil in a eompacler manner what is judged 
* deficient in force; or, in a more varied way, What 78 


deemed vapid through repetition Neither am 1 diſ- 


poſed to agree with him that the whole of the words 
Genie obſolete h ave become ſo by the figdied 
adoptions of a purer ſtile : numbers, I am perſuaded, i 
are indebted for that neglect to fimple caſualty ; 3 and, 125 


in regard to Provinciale, mindful that 


Wo 
® 1 


* — 84 und mould ſeem an echo to the eule M r 


I doubt not, among thoſe who have verged Vejoud Si. 
Paul's or Merchant Taylors ſchools, IT wilt fit 


F 1033 83 £5 pi 
6 ace enough for themſelves, r ad 


One ſentiment, to be ſure, is of fo as ved a 9 


po. that, with a Criticiſer whom in ſeveral re pes 
ö Fam 


J apprehend to be well qualified for his täſk, 
amazed it could ever have found an harbour. RA be 
one herein he conceives it arrogant to hazard a lite- 


rary improvement without the ſanction of an tigh au- 


tbority 
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| Worley in the cubic of le ders "7% toll. Mme 5 
emanations from an eclipſe we avail ourſelves of 4 
ſmokened lens; but do we ufe an apparatus of the fame 
kind, with thoſe from the meridian ſun? 16 Na ture 
then, become an buekfler, fitted onfy to deal he 
wares out like ha'p'worths of gingerbread ? Is truth 
to be inhaled alone poems. pb the hy ng of? an ex 
traordinary gazette ? 1 n 

True it is that Grammar is in the ode of many, 
but, according to appearances, in the brains of few®: 
it would be well theſe literary marmoſets were told 
that Doctor Lowth is the only ſtandard of Engliſh 
Grammar whom Engliſhmen have yet recognized; and 
that, (with every deference to the amiable author of 
Hermes,) Doctors Blair, and Oldys, elevatedly as they 

J have choſen to plant themſelves 1 in the chair of wn 

deſerve horſeing, and the birch. © 9 

1 It will be granted that the preparatory mode of prop } 

1 ing the incapacity” of another, is by inſtanceing a free- 


| dom from it in yourſelf : when a writer feriguſly tells 

p you the Engliſh language difowns, what, from its never 
i having 5 it never could have had the opportunify of 

| . downing, he betrays- ** own. to be the Joreige cha- 


* The flory of tbe W block; aha als finiſhed: fear, 
need not, 1 believe, be bere repeated : I am far from conceiving it 
indiſpenſable that a Cenſurer ought, bimſelf, to exbibit ſomething 
' Juperiour to what be cenferes ; all I maintain is, that he ſhould 
know what he's about, or hat, in the pbraſe of the” Theatrical 
A Lawgiver, while bufied in the chokeing of finging. birds, be | 
f ſbould be beedfol bis reverend neck receive ol an unforeſeen | 
{ aol. © a 4 
racter 


not an hoſpitality he has been ſo induſtrious. to outrage, A 
Againſt the charge of indelicacy, (what ſcorn too ani- 
mated, what abhorrence too conſummate, for the inſi- 
dious calumniator ! but happily) little need be laid: 
no example, it is conſidently affirmed, can be produced 
of real indelicacy throughout the work; and, relatively 
to the artificial, it neither came within the ſcope f 
the Author's plan, e aſked the Tranſlator's ab- 
feiflion. „CCC : | 
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. LEST; by thoſe in ewe 
; 2; motives of ibis defence are to be 3 it u bs 


| I requeſt to be pb Per with . in _ res 


14 W a 


£ © ſurmiſed, that, © dubious. if © any but one could he 


ky : e found to undertake" the. ſeleaion” ane preſented, 


« I bad, kindly, impoſed that trouble upon —_— 


aud to bid b 
OW FARE WELL. 


| Vron why: return to my native country, - ada . 


ebe in which perſuits commercial and literary may «| 
be ſaid to have participated, Iwas informed that a 


tranſlation from Str. Pierre. had been lately publiſhed 


there, containing a ſtory allied in moſt reſpects to 


the little digreſſive one of the Paria in my own volume, 


and which, upon inſpection, I found had been the caſe, 
I am not, as yet, qualified to aſcertain on whom the 


plagiariſm is really chargeable, but it is in no great 


degree material, for, admitting it to be my author's, I 
am of opinion his fame, in place of ſuffering diminu- 


tion, will receive a no ante * of aggrandize- 
ment. 8 k 


Far be it from” me to commit a treſpaſs upon the 


: T ' ſtudies of any man, particularly on thoſe of a writer 
«whoſe Paul et Virginie J had, myſelf, tranſlated, 


ſome years ago, while in Paris; but, finding, on my 


arrival at home, the tranſlation to have been antici- 


pated, I reſigned it to the ſhelf, and to the cobwebs. 
To thoſe, however, who are deſirous of obſerving in 


* what manner ſentiments and language may be im- 
F proved, weakened, or diverſified, it may be e neceſſary to 
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ſay that the bs Cotage* * is; wthe book I mein, aud 

its pages 44 to 111 thoſe referred to. Lembes itt 
pleaſure an enterprize ſo favourably put within my PF, 
power of giving what, I hope, after the inſulting treat- * 4 
ment my own production has, here and there, met wit, 
may be conſidered a trifſing retaliation N the death- FL 
blow to ſuch folly, and to . os : x "9 
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